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Etudes postgrade / Postgraduate Studies – 2007/2008
COMMISSION D’ADMISSION / ADMISSION COMMISSION 2007

FORMULAIRE DE CANDIDATURE / APPLICATION FORM

PROGRAMME :

 Art-Lieu Paysage, art et espace public ALPes

 Etudes critiques curatoriales cybermédias CCC

I) Renseignements personnels / Personal data

nom
surname
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

prénom  M  F
first name
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

date et lieu de naissance état-civil
date and place of birth marital status
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ __________________________________________________________________________________________________________

nationalité Toutes les mentionner, souligner la dernière en date.

nationality Mention all, underline the most recent.
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

origine – Commune d’origine si Suisse
country of origin – If Swiss mention city and canton

Si suisse, mentionner la commune et le canton ; si plusieurs
origines en Suisse, souligner la dernière en date.
If Swiss, mention city and canton; if more than one origin in
Switzerland, underline the most recent one.

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

type de permis de séjour langue maternelle
resident permit mother tongue
______________________________________________________________________________________________________________________________________ _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________

A. Adresse permanente / Permanent address c/o  père  mère  autre
 father  mother  other

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

adresse
address
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

code postal localité pays
postal code city country
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

tél. fax mobile
phone e-mail
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

B. Adresse durant les études / Address during the studies c/o  parents  amis  autre
 si différente de l'adresse permanente / if different of the permanent address  relatives  friends  other
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

adresse
address
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

code postal localité pays
postal code city country
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

➞ Adresse pour le courrier / Postal mail address  A. adresse permanente / permanent address
ou / or

 B. adresse durant les études / address during the studies
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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II) Formations et expériences professionnelles / Training and professional background

A. Formations et titre(s) obtenu(s) – souligner le titre déterminant –
On entend par titre déterminant celui qui permet de s'inscrire aux études postgrade (EPG), à savoir un titre reconnu équivalent au Diplôme HES
délivré par la Haute école d'art et de design - Genève (se renseigner au secrétariat).

a) Sous établissement, mentionner le nom exact et complet ainsi que le lieu de l’établissement d’enseignement.
b) Sous année(s), mentionner les années de début et fin des études.
c) Sous date, mentionner l’année d’obtention du titre (s’il est en cours, indiquer l'année prévisible d'obtention).
d) N'indiquer par ailleurs que les titres obtenus et les formations suivies utiles à l'appréciation de la candidature (d'autres titres ou

formations pourront en revanche être mentionnés dans le CV).

A. Training and title(s) – underline determining title –
The determining title is the one which allows application for the postgraduate studies, namely diploma equivalent to the HES Diploma issued by the
"Haute école d'art et de design – Genève) (information to be obtained form the secretary's office).

a) Under school mention the exact name and location of the school.
b) Under year(s) mention from/to.
c) Under date mention the year of graduation (if in process, specify date).
d) Indicate only degrees and training useful for application (other titles or trainings can be mentioned in the CV).

domaine d’étude
field of study

établissement fréquenté
school

année(s) de / à
year(s) from / to

attestation(s),titre(s) obtenu(s)
attestation(s), title(s)

date d’obtention
year of graduation

1

2

3

Domicile officiel au moment de l’obtention du titre déterminant (localité, canton si CH, pays) (SIUS).
Place of residence when obtaining determining title. _______________________________

Numéro de matricule (HES ou universitaire)
Pour les candidat-e-s ayant été déjà immatriculé-e-s dans un établissement de formation supérieure suisse.
For candidates having already registered in higher training in Switzerland. _______________________________

B. Expériences professionnelles / Professional background

domaine
field

fonction
function

lieu
place

année(s)
year(s)

1

2

3

➞  Documents à retourner au secrétariat avant le / documents to be sent to the secretary’s office before : 30 mars 2007 / March 2007
• Formulaire de candidature dûment rempli / Application form, completed.
• Copies des attestations et titres obtenus / Copies of attestations and titles  – une traduction authentifiée pour les langues autres que les langues nationales

suisses et l'anglais est exigée / an authenticated translation is required for languages other than the Swiss national languages and English.
• Curriculum vitae.
• Copie d’une pièce d’identité / Copy of passport or identity card.

Adresse / Address : Haute école d’art et de design – Genève
Domaine Arts visuels - bureau de la scolarité
9, bd Helvétique
CH-1205 Genève

➞  Pour le dépôt du dossier artistique se référer au document : "Conditions d'admission "D-E".
➞  For delivery of the art portfolio, see the following document: "Conditions d'admission "D-E".

Date Signature
_______________________________________________________________________________________________________________
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